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Mofologia

Traducció

 D'acord amb l'exemple, completa les caselles buïdes de la taula amb el substantius de la segona columna en el

casi i número indicats en la primera columna.

  ac sg   aquila -ae (f): àguila   aquilam

  ac sg   gallus -i (m): gall   gallum

  ac pl   gallina -ae (f): gallina   gallinas

  voc sg   lupus -i (m): llop   lupe

  dat sg   nuntius -ii (m): missatger   nuntio

  abl sg   uir uiri (m): home   uiro

  ac sg   gener -eri (m): gendre   generum

  ac pl   minister -tri (m): servent   ministros

  gen pl   oppidum -i (n): ciutat   oppidorum

  dat pl   consilium -ii (n): pla; consell   consiliis

  abl
  arma -orum (n pl): armes; fets 

d'armes
  armis
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 D'acord amb l'exemple, completa la taula amb l'anàlisi morfològica i el significat del següents substantius.

En la columna enunciat escriu l'enunciat del susbtantiu tal com el trobaràs en el Vocabulari Llatí - Català de

l'aula.

  cas(os)   nombre   enunciat   significat

  uincula   nom / voc / ac   pl   uinculum -i (n)   grilló

  equorum   gen   pl   equus -i (m)   cavall

  apros   ac   pl   aper apri (m)   porc senglar

  periculi   gen   sg   periculum -i (n)   perill

  pino   dat / abl   sg   pinus -i (f)   pi

 D'acord amb l'exemple, completa la taula amb l'anàlisi morfològica i la traducció de les següents formes

verbals . En la columna enunciat escriu l'enunciat del verb tal com el trobaràs en el Vocabulari Llatí - Català

de l'aula.

pers. núm. temps mode enunciat traducció

  uenitis 3a pl pres IND

uenio 

ueni 

uentum (4, intr)

veniu

  quaerimus 1a pl pres IND

quaero

quaesīui 

(o quaesĭi) 

quaesītum (3, tr)

cerquem

  dicebas 2a sg impf IND

dico

dixi

dictum (3, tr)

deies

  fugiebant 3a pl impf IND

fugio

fugi

–  (3, intr / tr)

fugien

defugien
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 Fes l'anàlisi morfosintàctica i la traducció de les frases següents.

a) Vestae    templum    in  foro    erat.  

 G sg f       N sg n   prep + abl sg m   V 

    (CN)          (S)          (CCL)             3a sg impf IND

El temple de Vesta estava en el fòrum.

b) Ancillae    e  uia    discedebant    et    ad  riuum    currebant.

N pl f       prep + abl    V - 3a pl       conj   prep + ac             V - 3a pl

             sg f          impf IND                    sg m               impf IND

    (S)            (CCL)                                        (CCL)

Les esclaves s'allunyaven del camí i corrien cap al riu.

c) Agricola    terram    aratro    dimouebat.

 N sg f         Ac sg f     Abl sg n        V 

    (S)              (CD)        (CCM)         3a sg impf IND

El pagès llaurava la terra amb l'arada.

d) Discipuli    magistri    uerba    attente    audiebant.

N pl m         G sg m       Ac pl n       adv            V - 3a pl impf IND

    (S)              (CN)          (CD)       (CCM)       

Els deixebles escoltaven atentament les paraules del mestre.

e) Seruorum  industria  domino  placebat.

G pl m       N sg f           D sg m      V - 3a sg impf IND

    (CN)          (S)               (CI)             

La laboriositat dels esclaus complaïa el [seu] senyor.

En llatí el complement del verb placeo és CI (datiu),

però en català el complement del verb 'complaure' és CD ('complaure algú', no 'a algú').
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 D'acord amb l'exemple, completa la taula amb les formes verbals que corresponen a les anàlisis 

morfològiques de la primera columna.

3a sg pres IND  de

ambulo 

1 tr.:  passejar

ambulat
  camina

2a sg impf IND  de

habeo habui habitum 

2 tr.:  tenir

  habebas
  tenies

3a sg pres IND  de

teneo tenui tentum 

2 tr.:  subjectar

  tenet
  [ell/ella] subjecta

1a pl impf IND  de

mitto misi missum 

3 tr.:  enviar

  mittebamus
  enviàvem

2a sg pres IND  de  

cano cecini cantum 

3 tr.:  cantar

  canis
  cantes

3a pl impf IND  de  

cado cecidi casum 

3 tr.:  caure

  cadebant
  queien

3a sg pres IND

de  dormio 

4 intr.:  dormir

  dormit
  [ell/ella] dorm

2a pl impf IND  de

sentio sensi sensum

4 tr.:  sentir

  sentiebatis
  sentíeu

3a pl pres IND  de

capio cepi captum

3 (mixta) tr.: prendre

  capiunt
  prenen

3a pl impf IND  de

fugio fugi fugiturus

3 (mixta) intr.:  fugir

  fugiebant
  fugien

2a sg imf IND  de

sum fui –

irr.:  ser / estar / haver-hi

  eras
eres / estaves


